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Altro Transflor Chroma™ EV 1894 02/20

Autonomous vehicle. City bus. Coach. Light commuter 
buses. Public service vehicles. Shuttle buses.

Autonomes Fahrzeug. Stadtreisebus. Nahverkehrsbusse. 
Fahrzeuge des öffentlichen Nahverkehrs. Pendelbusse.

Vehículo autónomo. Autobus urbano. Autocares.  
Vehículos de servicio público. Autobuses lanzadera.

Typical applications / Typische Anwendungsbereiche / Zonas de instalación recomendadas

, Altro, Designed for possibilities. Made for people. and Altro Transflor Chroma are trademarks of Altro Limited.
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United Kingdom   +44 (0) 1462 707 700   transportenquiries@altro.com

United States   +1 800 382 0333   transport@altrofloors.com 

Canada   +1 800 565 4658   transport@altrofloors.com

Australia   +61 3 9764 5666   info@asf.com.au

China   +86 (0) 21 62363138   enquiries@altro.net.cn

Germany   +49 (0) 340 6500 0   anfrage@altro.de

Spain   +34 91 549 52 30   suelos@altroscandess.com 
year

product guarantee

12
ASTM 
D2047 

≥0.6

Pendulum test

PTV
≥36

R10

Bright colours for demarcation areas.
We supply a wide range of finishes including step nosings in vinyl or 
aluminum. For more information consult your Altro Transport representative. 
All floors are available in a self-adhesive option and pre-cut kits.  
Please contact us for more information.

Nur fur kleine, begrenzte Flächen.
Wir bieten eine große Auswahl an Zubehör an – inklusive 
Treppenkantenprofile in Vinyl und Aluminium. Ihr Altro Transport 
Vertriebspartner gibt Ihnen gerne weitere Informationen über  
unser Zubehör. 
Alle Bodenbeläge sind als selbstklebende Option erhältlich oder 
vorgeschnitten. Für weitere Informationen sprechen Sie uns bitte an.

De colorido intenso para uso en áreas demarcadas.
Ofrecemos una amplia gama de perfi les y acabados, asicomo peldaños  
en vinilo o en aluminio. Si desea informarse en más detalle, consulte con 
su representatnte de Altro Transporte.
Todos los suelos están disponibles en una opción autoadhesiva y con 
kits pre-cortados. Por favor contáctenos para más información.

White I LRV 58
TFM2200 (2.2mm)
Weld rod: WR01
Mastic: A1M01

Yellow I LRV 46
TFM2229 (2.2mm)
Weld rod: WR08
Mastic: A1M200 (clear)

Red I LRV 17
TFM 22261 (2.2mm)
Weld rod: WR40
Mastic: A1M40

Blue I LRV 13
TFM22300 (2.2mm)
Weld rod: WR249
Mastic: A1M249

Please refer to Altro installation and maintenance 
instructions. Failure to follow these instructions can affect 
product performance. Technical information on installation 
and staining can be found at www.altro.com

Bitte beachten Sie die Altro Verlege- und 
Pflegeanleitungen. Erfolgt die Verlegung und Pflege des 
Bodenbelags nicht gemäß Anleitung, kann sich dies auf 
die Eigenschaften auswirken. Technische Informationen 
zur Chemikalienbeständigkeit sowie zur Verlegung und 
Pflege finden Sie unter www.altro.com

Consulte las instrucciones de instalación y mantenimiento 
de Altro. El no respetar estas instrucciones podría afectar 
al rendimiento del producto. Para más información sobre 
mantenimiento o instalación de nuestros productos pincha 
aquí: www.altroscandess.com

Installation and maintenance / Verlegung und Pflege / Instalación y mantenimiento

Sustainability / Nachhaltigkeit / Sostenibilidad

Contains
bio-plasticiser

o-
ph

thalate  -- free

Altro Limited a company certified by SGS to ISO 9001 and ISO 14001.

 Flooring type Belagsart Tipo de pavimento EN 13845 Safety flooring 
     Sicherheitsbodenbelag 
     Suelo de Antideslizante

 Slip resistance Rutschhemmung/-sicherheit Resistencia al deslizamiento ASTM D2047 ≥ 0.6 
    PTV ≥ 36 
    DIN 51130 R10  

 Thickness Gesamtstärke Espesor total EN ISO 24346 2.2 mm

 Wear layer thickness Nutzschichtdicke Capa de uso EN ISO 24340  1.2 mm

 Flexibility Flexibilität Flexibilidad EN ISO 24344 Pass / Bestanden / Conforme

 Dimensional stability Formstabilität Estabilidad dimensional EN ISO 23999 ≤ 0.4%

 Weight Flächengewicht Peso EN ISO 23997 2.3 kg/m2

 Roll dimensions Rollenformat Dimensiones del rollo EN ISO 24341 2 m x 20 m = 40 m2

 Light fastness Farbbeständigkeit/Lichtechtheit Resistencia a la luz EN ISO 105-BO2  ≥ 6

 Wear resistance Verschleißgruppe  Abrasión EN 13845 ≤ 10% / 50000 cycles
       ≤ 10% / 50000 Umdrehungen
       ≤ 10% / 50.000 ciclos

 Residual indentation Resteindruck  Punzonamiento EN ISO 24343-1 ≤ 0.10 mm

 Fire performance Brandverhalten Reacción al fuego DIN 5510 SF3 
    ECE-R118 Pass / Bestanden / Conforme 
    FMVSS 302 / CMVSS 302 Pass / Bestanden / Conforme 
    ASTM E648 Class 1 / Klasse 1 / Clase 1 
    BS 476 pt 7 Class 1 / Klasse 1 / Clase 1

 Chemical resistance Chemikalien-/Fleckenbeständigkeit  Resistencia a los productos químicos  EN ISO 26987  Good / Gut / Buena  

 Castor chair abrasion Stuhlrolleneignung  Huellas de sillas de ruedas EN 425 Pass / Bestanden / Conforme

 Electrical behaviours Elektrostatisches Verhalten  Caraterísticas eléctricas EN 1815  ≤ 2 kV, antistatic  
     ≤ 2 kV, antistatisch
     ≤ 2 kV, antiestáticas

Technical information / Technische Informationen / Información técnica



   

Altro Transflor Chroma EV

Gene I TFCR2203EV
WR72 / A1M72 / LRV 8

Codes: WR = weld rod,  A1M = mastic, LRV = light reflectance value 
Abkürzungen: WR = Schweißschnüre, A1M = Altro mastic Dichtmasse, LRV = Lichtreflexionsgrad
Códigos: WR = Cordón de soldadura, A1M = Mástique,  LRV = Valor de reflectancia de la Luz

Light reflectance values measured in accordance with BS 8493:2008. 
Lichtreflexionsgrad (LRV) gemäß BS 8493:2008.
Los Valores de reflectancia de la luz se miden de acuerdo con BS 8493:2008.

Exact material match with samples cannot be guaranteed.
Eine exakte Übereinstimmung des Materials mit Mustern kann nicht garantiert werden.
Las muestras no pueden garantizar un color exacto.

Strada I TFCR2263EV
WR81 / A1M81 / LRV 26

Quattro I TFCR2275EV
WR249 / A1M249 / LRV 15

Capri I TFCR2260EV
WR231 / A1M73 / LRV 11

Tuscan I TFCR2278EV
WR83 / A1M83 / LRV 14

Cayman I TFCR2261EV
WR83 / A1M83 / LRV 14

Patriot I TFCR22908EV
WR101 / A1M72 / LRV 10

Sprint I TFCR2274EV
WR248 / A1M238 / LRV 12

Viper I TFCR2265EV
WR83 / A1M83 / LRV 14

Phantom I TFCR2272EV
WR100 / A1M100 / LRV 7

year
product guarantee

12
ASTM 
D2047 

≥0.6

Pendulum test

PTV
≥36

R10

Advantages of  
NEW Altro Transflor  
Chroma EV
•  Lighter weight

•  Stronger

•  Enhanced cleanability

Vorteile des NEUEN 
Altro Transflor  
Chroma EV
•  Geringeres Gewicht

•  Leistungsfähiger

•  Verbesserte 
 Reinigungsfähigkeit

Ventajas del  
NUEVO Altro  
Transflor Chroma EV
•  Más ligero

•  Más resistente

•  Más fácil de limpiar

Silver New Zealand Yellow

A world of possibilities

Altro’s custom colour,

kit cutting and logo services

have been used all over the

world to create unique colours

and designs to take vehicle

interiors to a whole new level.

Discover what is possible;

contact your Altro Transport

representative today. 

 

Die kundenspezifischen Farben 

und der Zuschneide- und Logo-

Dienst trugen weltweit dazu bei, 

Fahrzeug-Innenausstattungen 

durch einzigartige Farbgebung 

und Design auf die nächste 

Ebene zu bringen. Entdecken 

Sie, was möglich ist; wenden Sie 

sich noch heute an Ihren Altro 

Transport Vertreter.

Los servicios personalizados 

de colores, equipo de corte y 

logotipos de Altro se utilizan en 

todo el mundo para crear colores 

y diseños únicos que confieren 

una dimensión completamente 

nueva a los interiores de los 

vehículos. Para descubrir lo 

que podemos hacer por usted, 

póngase en contacto hoy  

mismo con su representante de 

Altro Transport.  
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Altro Transflor Chroma™ EV 1894 02/20

Autonomous vehicle. City bus. Coach. Light commuter 
buses. Public service vehicles. Shuttle buses.

Autonomes Fahrzeug. Stadtreisebus. Nahverkehrsbusse. 
Fahrzeuge des öffentlichen Nahverkehrs. Pendelbusse.

Vehículo autónomo. Autobus urbano. Autocares.  
Vehículos de servicio público. Autobuses lanzadera.

Typical applications / Typische Anwendungsbereiche / Zonas de instalación recomendadas

, Altro, Designed for possibilities. Made for people. and Altro Transflor Chroma are trademarks of Altro Limited.

S
ub

je
ct

 to
 a

lte
ra

tio
n.

 Ä
nd

er
un

ge
n 

vo
rb

eh
al

te
n.

 S
uj

et
o 

a 
al

te
ra

ci
ón

.

United Kingdom   +44 (0) 1462 707 700   transportenquiries@altro.com

United States   +1 800 382 0333   transport@altrofloors.com 

Canada   +1 800 565 4658   transport@altrofloors.com

Australia   +61 3 9764 5666   info@asf.com.au

China   +86 (0) 21 62363138   enquiries@altro.net.cn

Germany   +49 (0) 340 6500 0   anfrage@altro.de

Spain   +34 91 549 52 30   suelos@altroscandess.com 
year

product guarantee

12
ASTM 
D2047 

≥0.6

Pendulum test

PTV
≥36

R10

Bright colours for demarcation areas.
We supply a wide range of finishes including step nosings in vinyl or 
aluminum. For more information consult your Altro Transport representative. 
All floors are available in a self-adhesive option and pre-cut kits.  
Please contact us for more information.

Nur fur kleine, begrenzte Flächen.
Wir bieten eine große Auswahl an Zubehör an – inklusive 
Treppenkantenprofile in Vinyl und Aluminium. Ihr Altro Transport 
Vertriebspartner gibt Ihnen gerne weitere Informationen über  
unser Zubehör. 
Alle Bodenbeläge sind als selbstklebende Option erhältlich oder 
vorgeschnitten. Für weitere Informationen sprechen Sie uns bitte an.

De colorido intenso para uso en áreas demarcadas.
Ofrecemos una amplia gama de perfi les y acabados, asicomo peldaños  
en vinilo o en aluminio. Si desea informarse en más detalle, consulte con 
su representatnte de Altro Transporte.
Todos los suelos están disponibles en una opción autoadhesiva y con 
kits pre-cortados. Por favor contáctenos para más información.

White I LRV 58
TFM2200 (2.2mm)
Weld rod: WR01
Mastic: A1M01

Yellow I LRV 46
TFM2229 (2.2mm)
Weld rod: WR08
Mastic: A1M200 (clear)

Red I LRV 17
TFM 22261 (2.2mm)
Weld rod: WR40
Mastic: A1M40

Blue I LRV 13
TFM22300 (2.2mm)
Weld rod: WR249
Mastic: A1M249

Please refer to Altro installation and maintenance 
instructions. Failure to follow these instructions can affect 
product performance. Technical information on installation 
and staining can be found at www.altro.com

Bitte beachten Sie die Altro Verlege- und 
Pflegeanleitungen. Erfolgt die Verlegung und Pflege des 
Bodenbelags nicht gemäß Anleitung, kann sich dies auf 
die Eigenschaften auswirken. Technische Informationen 
zur Chemikalienbeständigkeit sowie zur Verlegung und 
Pflege finden Sie unter www.altro.com

Consulte las instrucciones de instalación y mantenimiento 
de Altro. El no respetar estas instrucciones podría afectar 
al rendimiento del producto. Para más información sobre 
mantenimiento o instalación de nuestros productos pincha 
aquí: www.altroscandess.com

Installation and maintenance / Verlegung und Pflege / Instalación y mantenimiento

Sustainability / Nachhaltigkeit / Sostenibilidad

Contains
bio-plasticiser

o-
ph

thalate  -- free

Altro Limited a company certified by SGS to ISO 9001 and ISO 14001.

 Flooring type Belagsart Tipo de pavimento EN 13845 Safety flooring 
     Sicherheitsbodenbelag 
     Suelo de Antideslizante

 Slip resistance Rutschhemmung/-sicherheit Resistencia al deslizamiento ASTM D2047 ≥ 0.6 
    PTV ≥ 36 
    DIN 51130 R10  

 Thickness Gesamtstärke Espesor total EN ISO 24346 2.2 mm

 Wear layer thickness Nutzschichtdicke Capa de uso EN ISO 24340  1.2 mm

 Flexibility Flexibilität Flexibilidad EN ISO 24344 Pass / Bestanden / Conforme

 Dimensional stability Formstabilität Estabilidad dimensional EN ISO 23999 ≤ 0.4%

 Weight Flächengewicht Peso EN ISO 23997 2.3 kg/m2

 Roll dimensions Rollenformat Dimensiones del rollo EN ISO 24341 2 m x 20 m = 40 m2

 Light fastness Farbbeständigkeit/Lichtechtheit Resistencia a la luz EN ISO 105-BO2  ≥ 6

 Wear resistance Verschleißgruppe  Abrasión EN 13845 ≤ 10% / 50000 cycles
       ≤ 10% / 50000 Umdrehungen
       ≤ 10% / 50.000 ciclos

 Residual indentation Resteindruck  Punzonamiento EN ISO 24343-1 ≤ 0.10 mm

 Fire performance Brandverhalten Reacción al fuego DIN 5510 SF3 
    ECE-R118 Pass / Bestanden / Conforme 
    FMVSS 302 / CMVSS 302 Pass / Bestanden / Conforme 
    ASTM E648 Class 1 / Klasse 1 / Clase 1 
    BS 476 pt 7 Class 1 / Klasse 1 / Clase 1

 Chemical resistance Chemikalien-/Fleckenbeständigkeit  Resistencia a los productos químicos  EN ISO 26987  Good / Gut / Buena  

 Castor chair abrasion Stuhlrolleneignung  Huellas de sillas de ruedas EN 425 Pass / Bestanden / Conforme

 Electrical behaviours Elektrostatisches Verhalten  Caraterísticas eléctricas EN 1815  ≤ 2 kV, antistatic  
     ≤ 2 kV, antistatisch
     ≤ 2 kV, antiestáticas

Technical information / Technische Informationen / Información técnica
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Altro Transflor Chroma™ EV 1894 02/20

Autonomous vehicle. City bus. Coach. Light commuter 
buses. Public service vehicles. Shuttle buses.

Autonomes Fahrzeug. Stadtreisebus. Nahverkehrsbusse. 
Fahrzeuge des öffentlichen Nahverkehrs. Pendelbusse.

Vehículo autónomo. Autobus urbano. Autocares.  
Vehículos de servicio público. Autobuses lanzadera.

Typical applications / Typische Anwendungsbereiche / Zonas de instalación recomendadas

, Altro, Designed for possibilities. Made for people. and Altro Transflor Chroma are trademarks of Altro Limited.
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United Kingdom   +44 (0) 1462 707 700   transportenquiries@altro.com

United States   +1 800 382 0333   transport@altrofloors.com 

Canada   +1 800 565 4658   transport@altrofloors.com
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Germany   +49 (0) 340 6500 0   anfrage@altro.de

Spain   +34 91 549 52 30   suelos@altroscandess.com 
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PTV
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aquí: www.altroscandess.com
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Contains
bio-plasticiser

o-
ph

thalate  -- free

Altro Limited a company certified by SGS to ISO 9001 and ISO 14001.

 Flooring type Belagsart Tipo de pavimento EN 13845 Safety flooring 
     Sicherheitsbodenbelag 
     Suelo de Antideslizante

 Slip resistance Rutschhemmung/-sicherheit Resistencia al deslizamiento ASTM D2047 ≥ 0.6 
    PTV ≥ 36 
    DIN 51130 R10  

 Thickness Gesamtstärke Espesor total EN ISO 24346 2.2 mm

 Wear layer thickness Nutzschichtdicke Capa de uso EN ISO 24340  1.2 mm

 Flexibility Flexibilität Flexibilidad EN ISO 24344 Pass / Bestanden / Conforme

 Dimensional stability Formstabilität Estabilidad dimensional EN ISO 23999 ≤ 0.4%

 Weight Flächengewicht Peso EN ISO 23997 2.3 kg/m2

 Roll dimensions Rollenformat Dimensiones del rollo EN ISO 24341 2 m x 20 m = 40 m2

 Light fastness Farbbeständigkeit/Lichtechtheit Resistencia a la luz EN ISO 105-BO2  ≥ 6

 Wear resistance Verschleißgruppe  Abrasión EN 13845 ≤ 10% / 50000 cycles
       ≤ 10% / 50000 Umdrehungen
       ≤ 10% / 50.000 ciclos

 Residual indentation Resteindruck  Punzonamiento EN ISO 24343-1 ≤ 0.10 mm

 Fire performance Brandverhalten Reacción al fuego DIN 5510 SF3 
    ECE-R118 Pass / Bestanden / Conforme 
    FMVSS 302 / CMVSS 302 Pass / Bestanden / Conforme 
    ASTM E648 Class 1 / Klasse 1 / Clase 1 
    BS 476 pt 7 Class 1 / Klasse 1 / Clase 1

 Chemical resistance Chemikalien-/Fleckenbeständigkeit  Resistencia a los productos químicos  EN ISO 26987  Good / Gut / Buena  

 Castor chair abrasion Stuhlrolleneignung  Huellas de sillas de ruedas EN 425 Pass / Bestanden / Conforme

 Electrical behaviours Elektrostatisches Verhalten  Caraterísticas eléctricas EN 1815  ≤ 2 kV, antistatic  
     ≤ 2 kV, antistatisch
     ≤ 2 kV, antiestáticas
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